
CANOO IV



Seit der Gründung im Jahr 2000 steht der Name CASADA für hochwertige Produkte 
im Bereich Wellness und Fitness. 

Heute sind CASADA - Geräte in weltweit 37 Ländern erhältlich. Kontinuierliche Weiterentwicklung, 
unverwechselbares Design und die strikte Ausrichtung auf eine Verbesserung der Lebensqualität 
zeichnen die CASADA-Produkte ebenso aus, wie die zuverlässige und hervorragende Qualität. 
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Mit dem Kauf dieses Massagegerätes haben Sie Gesundheitsbewusstsein bewiesen. 

Damit Sie auf lange Zeit die Vorzüge dieses Gerätes nutzen können, möchten wir Sie bitten,  
die Sicherheitshinweise aufmerksam zu lesen und zu beachten.  

Wir wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrem persönlichen Canoo IV.
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SICHERHEITSHINWEISE

  I.   FOLGENDE PERSONEN SOLLTEN DAS GERÄT ERST NACH ABSPRACHE MIT DEM ARZT 

VERWENDEN:

Herzschrittmachern oder vergleichbaren Geräten.

-

-
schränkte Bewegungen ausführen können, sollten das Gerät nicht benutzen.

Hautausschlägen und Hautkrankheiten, usw.

II. BITTE BEACHTEN SIE BEI DER VERWENDUNG DIESES GERÄTES FOLGENDES:

Loch entdecken, dann stoppen Sie die Anwendung und schicken das Gerät unverzüglich zur Reparatur.

werden, dass kleine Kinder oder Haustiere durch dieses nicht verletzt werden können.

verhindert, dass Sie durch den sich bewegenden Stuhl verletzt werden.

-
len, Stromschlägen und ähnlichen Unfällen enden.

-
gen, Umbauten oder Reparaturen durchführen. Dies führt automatisch zu Garantieverlust.

beim Ziehen des Netzsteckers keine feuchten Hände haben. Das kann zu schweren Unfällen führen.

-
dung.
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SICHERHEITSHINWEISE

nicht überschreiten. Auch von einer Massage muss sich der 
Körper erholen können.

-

-
wenden, dann vergewissern Sie sich erst, ob das Gerät nor-

-
wirken, können der Grund für Stromschläge, Defekt oder Brände sein.

für die Massage des Kopfes, der Brust, des Bauches, der Knie, der Ellenbogen und ähnlicher Körperteile.

Diese kann leicht zu Schäden am Kabel führen.

-
dung nicht in die Nähe des Gerätes.

Unfällen führen.

Seitenwand im Inneren der Maschine. Es besteht Quetschungsgefahr, wenn Sie 
den Winkel der Maschine einstellen oder sich die Maschine in einem unverschlos-

Kundenservice oder ähnliche Einrichtungen ersetzt werden.

-

-

kommt. 

-

-
-

-
den, um weitere Schäden zu vermeiden. S
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AUSSTATTUNG / FUNKTIONEN
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Bedienfeld

Wadenbereich

Verstellbarer 
Beinbereich

Basis
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AUSSTATTUNG / FUNKTIONEN
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Regler

An-/ Aus-SchalterStromkabel

Rollen
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[1]     An-/Aus-Taste

[2]    Automatikprogramme 
 
[3]    Manual Programme 
 
[4]    Intensität 
 
[5]    Sanft

[6]     Pause

[7]     Automatikprogrammauswahl

[8]     Manuelle Programmauswahl

[9]     Wärmefunktion

[10]    Knetmassage Wadenbereich

[3]

[6]

[7]

[8]

[9]

[10][5]

[4]

[2]

[1]
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1.  Stellen Sie das Massagegerät auf eine ebene Fläche. Hal-
ten Sie zu Fernseher, Radio oder ähnlichen AV-Geräten 
mindestens 1 Meter Abstand.

-
abdeckung intakt ist. Wenn Sie das Gerät mit einer de-

-
schlägen und Verletzungen führen.

3.   Stecken Sie den Netzstecker vollständig in die Steckdose.

4.   Setzen Sie sich auf ein Sofa, einen Stuhl,…Stellen Sie die 
Beine in das Massagegerät. Schieben Sie die Fersen nach 
hinten. Stellen Sie den gewünschten Winkel am Massa-
gegerät ein.

Bitte sitzen Sie während der Anwendung nicht in einem Stuhl mit Rollen.  
Das kann zu Verletzungen führen. Sitzen Sie bequem und in einer natürlichen Körperhaltung.

5.  Einstellen des Beinbereichs: Der obere Beinbereich kann für eine Behandlung der Knie- oder Ober-
schenkel$äche verstellt/ herausgezogen werden.

  Ziehen Sie mit der Hand den einstellbaren Teil des Beinraums nach oben heraus. Der Winkel kann 
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DISPLAY

Tasten Beschreibung

Stromzufuhr, Einschalten/Ausschalten

 

An-/Aus-Taste

Wenn die An-/Aus-Taste gedrückt wird, leuchtet das Anzeigelicht auf und das 
Gerät ist betriebsbereit. Durch erneutes Drücken wird die Anwendung beendet. 
Das Gerät befindet sich nun im Standby-Modus.

Not-Aus-Taste

Wenn Sie während der Anwendung diese Taste drücken, pausiert das Massage-
gerät, bis Sie diese erneut betätigen.

II. AUTOMATIKPROGRAMME

 

Die Automatikprogramme beinhalten 3 Stufen: „Shiatsu“, „Entspannung“ und „Schnellmassage“. Durch 
Drücken dieser Taste wird jeweils ein Programm ausgewählt. Die Anzeige zeigt Ihnen, welches gerade 
läuft.

   SHIATSU

   ENTSPANNUNG

   SCHNELLMASSAGE

    

I. TASTENERKLÄRUNG

PAUSE

AUTO

SHIATSU  ENTSPANNUNG  SCHNELLMASSAGE  AUS
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III. MANUELLE BEDIENUNG

1. Handmassageprogramm-Taste

Das Handmassageprogramm hat 3 Stufen. Durch Drücken dieser Taste wird eine Stufe der Handmassage 
ausgewählt. Die Anzeige zeigt Ihnen, welche.

DISPLAY

D
IS
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Tasten Beschreibung

Wadenmassage

Aus

Tasten Beschreibung

STRENGTH

2.      Intensität der Massage 
 
Hier stehen 3 Intensitätsstufen zur 
Auswahl. „Mittel“ ist voreingestellt.

HEAT

3.      Heizfunktion 
 
Durch Aktivieren wird die Heizfunktion eingeschaltet,  
durch erneutes Drücken wieder ausgeschaltet.

GENTLE

4.      Sanft 
 
Wenn dies aktiviert wird, dann wird der Druck/ die Intensität  
der Massageköpfe abgemildert. 

  

5.      Kneading 
 
Durch Drücken wird die Knetmassage eingeschaltet, beim erneuten  
Drücken wieder abgeschaltet.

KNEADING

MANUAL

FUSSSOHLENMASSAGE  WADENMASSAGE  FUSSMASSAGE  AUS
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BEENDEN DER MASSAGE

Tasten Beschreibung

Betätigen Sie den An-/Aus-Schalter, um die Massage zu beenden.

 

WARNUNG

Nach der Anwendung muss das Gerät unbedingt vom Strom getrennt 
werden. Das Massagegerät muss in seine Ausgangsposition zurückgesetzt 
und verstaut werden.
Wenn Sie das Gerät für längere Zeit nicht benutzen, dann achten Sie 
darauf, den Netzstecker zu ziehen.

WWWWWWARNARNARNARNUNGUNGUNGUNGUNGUNGWWWWWWWWWWWWARNARNARNARNARNARNUNGUNGUNGUNGUNGUNGARNARNARNARNARN

SICHERHEITSVORRICHTUNG

Wird zu hoher Druck auf die Massageköpfe ausgeübt, halten diese in ihrer Bewegung inne. Wenn 
dies vorkommt, dann ziehen Sie bitte den Netzstecker, warten 3 Sekunden und stecken den Netz-
stecker erneut ein. Danach können Sie das Gerät wieder verwenden.

Bringen Sie das Massagegerät in seine Ausgangsposition zurück.
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-
ration und ein weiches Tuch. Mit diesem können Sie das Gerät reinigen. 
Achten Sie auf geringe Feuchtigkeit!

-
nen Tuch nach.

[1]    Ziehen Sie erst die verstellbaren Teile des Beinbereichs nach oben

[2]

[3]    Öffnen Sie diesen in Pfeilrichtung und nehmen Sie das Tuch ab.

[4]    Verwenden Sie das gewaschene Tuch erst wieder, wenn es  
vollständig getrocknet ist.

 

Farbänderung, Deformation oder Beschädigung führen.

-
schädigungen aufweist verwenden Sie ihn nicht mehr. Kontaktieren Sie den 
Kundenservice, um Verletzungen zu vermeiden.

damit Unfälle oder Verletzungen vermieden werden.
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TECHNISCHE DATEN

STÖRUNGSSUCHE

Wenn Ihnen die folgenden Informationen nicht dabei helfen, das Problem zu lösen, dann nehmen Sie 
bitte Kontakt zum Kundenservice auf.

Zustand Analyse der Fehlfunktion Lösung

Gerät funktioniert 
nicht

Der Netzstecker wurde nicht einge-
steckt.

Stellen Sie sicher, dass die Spannung, 
die für das Gerät erforderlich ist, 
zu der lokalen Netzspannung der 
Steckdose passt und stecken Sie den 
Stecker erneut ein.

Nach 15 Minuten schaltet das Gerät in 
den Standby – Modus.

Wenn Sie noch einmal massiert 
werden wollen, dann drücken Sie bitte 
noch einmal den ON/OFF-Schalter.

Wenn Sie das Gerät 30 Minuten ohne 
Unterbrechung nutzen, dann beendet 
ein Mechanismus die Massage zur 

Wenn Sie das Gerät noch einmal 
nutzen möchten, dann ziehen Sie 
das Stromkabel ab und lassen Sie das 
Gerät für 60 Minuten abkühlen.

Schwere Gegenstände liegen auf der 
Oberseite des Gerätes.

Ziehen Sie den Netzstecker des 
Gerätes und starten Sie es erneut, 
nachdem Sie den schweren Gegen-
stand entfernt haben.

Das Gerät wird sehr Sie lassen sich vom Gerät länger als 30 
Minuten am Stück massieren.

Ziehen Sie den Netzstecker und lassen 
Sie es abkühlen.
Bitte ziehen Sie nach jedem Gebrauch 
den Netzstecker heraus.

Das Gerät macht 
Geräusche

Dieses Geräusch geht von den arbei-
tenden Komponenten der Mechanik 
aus.

Dieses Geräusch ist normal und weist 
nicht auf eine Fehlfunktion hin.

51,0 x 45,5 x 49,7 cm

Gewicht:    17,2 kg netto/ 19,8 kg brutto

Spannung:   AC 220 -240 V ~ 50/60 Hz 

Nennleistung:  80 Watt

Laufzeit automatisch: 15 Minuten

Zertifikate:
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EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

Entspricht den europäischen Richtlinien 2006/95/EC. 

Der Händler gewährt auf das umseitig beschriebene Produkt eine gesetzlich vorgeschriebene Gewähr-
leistungszeit. Die Gewährleistung gilt ab dem Kaufdatum. Das Kaufdatum ist mit dem Kaufbeleg nachzu-
weisen. Der Händler wird die innerhalb Deutschlands erfassten Produkte, bei denen Fehler festgestellt 

-
bdeckungen. Voraussetzung dafür ist die Einsendung des fehlerhaften Gerätes mit Kaufbeleg vor Ablauf 
der Gewährleistungszeit. 

Einwirkung oder als Folge von Reparatur oder Änderung, die nicht vom Hersteller oder einem autorisier-
ten Vertragshändler vorgenommen wurde, aufgetreten ist. Die Gewährleistung vom Händler beschränkt 
sich auf Reparatur bzw. Austausch des Produktes. Im Rahmen dieser Gewährleistung übernimmt der Her-
steller bzw. Verkäufer keine weitergehende Haftung und ist nicht verantwortlich für Schäden, die durch 
die Missachtung der Bedienungsanleitung und /oder missbräuchliche Anwendung des Produktes ent-
standen sind. 

-
-

Casada International GmbH 
Obermeiers Feld 3 
33104 Paderborn, Germany 
info@casada.com 
www.casada.com

ohne ausdrückliche Bestätigung nicht weiterverwendet werden. 
 

Alle Rechte vorbehalten.

GEWÄHRLEISTUNGSBESTIMMUNGEN


